
PN 03SB150000005 RevAModel No. / 型號 / 型号: SB1500 声霸卡 / 聲霸卡
使用产品前请阅读使用说明

Serial No / Numéro de série / Seriennummer / Número 
de serie / �Numer seryjny / Výrobní číslo / Sériové císlo / 
Серийный номер / �シリアル番号 / 일련 번호 / 序列号 / 序列號

EN. You need to provide this serial number if you require technical support for this product.
FR. Vous devez fournir ce numéro de série si vous avez besoin d’assistance technique pour ce produit.
DE. Diese Seriennummer wird im Bedarfsfall vom technischen Kundendienst für das Produkt abgefragt. 
ES. Si necesita asistencia técnica para este producto, tendrá que proporcionar este número de serie.
PL. W razie korzystania z pomocy technicznej odnośnie tego produktu, muszą Państwo podać ten numer.
CZ. Toto výrobní číslo musíte uvést, budete-li požadovat k výrobku technickou podporu.
SK. V prípade potreby získať technickú podporu ohľadne tohto výrobku budete toto sériové číslo potrebovať.
RU. Если вам потребуется техническая поддержка по изделию, необходимо будет указать серийный номер.
JP. テクニカルサポートを受ける際に、シリアル番号が必要となりますので、シリアル番号ラベルを上部のシリアル番

号欄に貼り付け（貼り付けた状態で出荷されている場合もあります） 
、本書を大切に保管してください。

KR. 제품의 기술 지원이 필요할 경우 이 일련 번호를 제공해야 합니다.
CS. 今后若需要技术支持服务，您还需提供此序列号。
CT. 今後若需要技術支持服務，您還需提供此序列號。
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Quick Start Guide

DE ES
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2. Installation

1. Présentation

3. Connexion

SB1500
(a)	 Entrée Ligne / Micro
(b)	 Port casque
(c)	 Avant (G / D)

L'enregistrement de votre produit vous garantit de bénéficier du service et de l'assistance produit les plus appropriés 
disponibles. Vous pouvez enregistrer votre produit dans le logiciel Sound Blaster Command ou sur creative.com/register.

Enregistrement du produit

Conservez ce document pour pouvoir vous y référer ultérieurement.

(d)	 Arrière (G / D)
(e)	 Centre / Caisson de basses
(f)	 Sortie optique

Services d’assistance technique et clientèle

Les informations contenues dans ce document sont susceptibles d'être modifiées sans préavis et n'engagent en rien la 
société Creative Technology Ltd. Aucune partie de ce manuel ne peut être reproduite ou transmise sous quelque forme 
ou par quelque moyen que ce soit, électronique ou mécanique, y compris la photocopie et l'enregistrement, à quelque fin 
que ce soit sans l'accord écrit de Creative Technology Ltd.

(a) 	 Retirez le câble d'alimentation. Retirez le capot de l'ordinateur.
(b) 	 Retirez la carte son existante. Retirez le boîtier métallique d'un emplacement PCI-e.
(i)	 Emplacement PCI
(ii)	 Emplacement PCI-e
(c) 	 Insérez délicatement mais fermement la carte son Sound Blaster Z SE dans l'emplacement PCI-e
(d) 	 Remettez le boîtier extérieur en place. Rebranchez le câble d'alimentation.

(a) 	 Casque / Écouteurs
(b) 	 2.1 Haut-parleurs analogiques
(c) 	 AV Récepteur
(d) 	 Haut-parleur analogique 5.1

Les circuits intégrés Voice et l’audio révolutionnaire Sound Core3D accélèrent les effets de traitement de Sound Blaster 
Acoustic Engine et de CrystalVoice, améliorant considérablement votre expérience de jeu avec un son de jeu plus 
immersif, et des communications vocales d'une netteté incroyable.

(i)	 Microphone
(ii)	Casque
(iii) Avant / Vert

Veuillez vous rendre sur creative.com/support pour résoudre et dépanner toutes demandes techniques sur la base des 
connaissances autonomes de Creative, ouverte 24 H/24. Vous pouvez également trouver des services d'assistance 
clientèle et d'autres informations utiles ici.

(g)	 Entrée optique
(h)	 Connecteur panneau avant

(iv) Sortie optique
(v) Arrière / Noir
(vi) Centre / Caisson de basse / orange

4. Téléchargement du logiciel
Déverrouillez votre Sound Blaster Z SE avec le logiciel Sound Blaster Command. Téléchargez le logiciel et son manuel 
d'utilisation sur creative.com/support/SBZSE.
Sound Blaster Command vous permet de :
• 	 Bénéficier de préréglages audio paramétrés par des professionnels pour les jeux, les films et les musique
• 	 Personnaliser des effets audio grâce à Acoustic Engine de Sound Blaster
• 	 Configurer la configuration des haut-parleurs et des écouteurs
• 	 Ajustez les paramètres de lecture et d'enregistrement

SE

2. Installation

1. Überblick

3. Verbindung

SB1500
(a)	 Line-In / Mic-in
(b)	 Kopfhöreranschluss
(c)	 Vorne (L / R)

Registrieren Sie das erworbene Produkt um sicherzustellen, dass Sie optimalen Service und Produktunterstützung 
erhalten. Sie können Ihr Produkt in der Sound Blaster Command-Software oder unter creative.com/register registrieren.

Produktregistrierung

Bewahren Sie dieses Dokument zur späteren Referenz auf.

(d)	 Hinten (L / R)
(e)	 Center / Subwoofer
(f)	 Optischer Ausgang

Technischer Support und Kundendienst

Die in diesem Dokument enthaltenen Informationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden und stellen 
keine Verpflichtung seitens Creative Technology Ltd. dar. Ohne schriftliche Erlaubnis von Creative Technology Ltd. darf 
kein Teil dieses Handbuches für jegliche Zwecke vervielfältigt oder übertragen werden, unabhängig davon, auf welche Art 
und Weise oder mit welchen Mitteln (elektronisch oder mechanisch) dies geschieht.

(a) 	 Entfernen Sie das Netzkabel. Entfernen Sie die Computerabdeckung.
(b) 	 Entfernen Sie die vorhandene Soundkarte. Entfernen Sie das Metallgehäuse eines PCI-e-Steckplatzes.
(i)	 PCI-Steckplatz
(ii)	 PCI-e- Steckplatz
(c) 	 Sound Blaster Z SE Soundkarte vorsichtig aber fest in den PCI-e-Steckplatz einstecken.
(d) 	 Ersetzen Sie das äußere Gehäuse. Schließen Sie das Netzkabel wieder an.

(a)	 Headset / Kopfhörer
(b)	 2.1-Analog-Lautsprecher
(c)	 AV-Receiver
(d)	 5.1-Analoglautsprecher

Der revolutionäre Sound Core3D Audio- und Voice-Chipsatz beschleunigt Sound Blaster Acoustic Engine und 
CrystalVoice Verarbeitungseffekte, wodurch Sie beim Gaming noch intensiver in die Klangkulisse mit einbezogen 
werden und mit kristallklarer Stimme kommunizieren können.

(i)	 Mikrofon
(ii)	 Kopfhörer
(iii)	 Vorn / Grün

Besuchen Sie creative.com/support, um mit Hilfe der rund um die Uhr verfügbaren Knowledge Base von Creative 
technische Fragen und Probleme in Selbsthilfe klären zu können. Dort finden Sie auch den Kundendienst und weitere 
hilfreiche Themen.

(g)	 Optischer Eingang
(h) 	 Frontplattenanschluss

(iv)	 Optischer Ausgang
(v)	 Hinten / Schwarz
(vi)	 Center / Subwoofer / Orange

4. Software herunterladen
Entsperren Sie Ihren Sound Blaster Z SE mit der Sound Blaster Command-Software. Laden Sie die Software und das 
Benutzerhandbuch unter creative.com/support/SBZSE herunter.
Mit Sound Blaster Command können Sie Folgendes:
• 	 Genießen Sie die professionell abgestimmte Audio-Voreinstellungen für Spiele, Filme und Musik
• 	 Personalisieren Sie die Audio-Effekte mit der Sound Blaster Acoustic Engine
• 	 Richten Sie die Konfiguration der Lautsprecher und Kopfhörer ein
• 	 Passen Sie die Wiedergabe- und Aufnahmeeinstellungen an

2. Instalación

1. Aspectos generales

3. Conexión

SB1500
(a)	 Entrada de línea / entrada de micrófono
(b)	 Puerto de cascos 
(c)	 Delantero (izdo. / dcho.)

Al registrar su producto, usted se asegura de que recibirá el servicio y la asistencia disponible más adecuada. Puede 
registrar su producto en el software Sound Blaster Command o en creative.com/register.

Registro del producto

Guarde este documento para futuras referencias.

(d)	 Trasero (izdo. / dcho.)
(e)	 Central / Subwoofer
(f)	 Salida óptica

Servicio de atención al cliente y asistencia técnica

La información contenida en este documento está sujeta a cambios sin previo aviso y no representa compromiso alguno 
por parte de Creative Technology Ltd. Queda prohibida la reproducción o transmisión de este manual en forma alguna o 
por cualquier medio, ya sea electrónico o mecánico, incluyendo el fotocopiado o la grabación con cualquier finalidad sin 
la autorización previa por escrito de Creative Technology Ltd.

(a) 	 Quitar el cable de corriente. Quitar la carcasa del ordenador.
(b) 	 Quitar la tarjeta de sonido existente. Quitar la carcasa de metal de la ranura PCI-e.
(i)	 Ranura PCI
(ii)	 Ranura PCI-e
(c)	 Introduzca de forma suave, pero firme, la tarjeta de sonido Sound Blaster Z SE en la ranura PCI-e.
(d) 	 Vuelva a poner la carcasa externa. Conecte de nuevo el cable de corriente.

(a)	 Cascos / Cascos con micrófono
(b)	 Altavoces analógicos 2.1
(c)	 Receptor AV
(d)	 Altavoces analógicos 5.1

El revolucionario chipset de audio y voz Sound Core3D acelera la capacidad de procesamiento de Sound Blaster 
Acoustic Engine y CrystalVoice, lo que mejora drásticamente su experiencia de juego con un audio envolvente y 
comunicaciones de voz de gran nitidez.

(i)	 Micrófono
(ii)	 Cascos
(iii)	 Frontal / verde

Visite creative.com/support para resolver cualesquiera dudas técnicas en la Base de Conocimientos de Creative 
(Knowledge Base), disponible las 24 horas. En esta página web también se encuentra el Servicio de atención al cliente y 
otra información de utilidad.

(g)	 Entrada óptica
(h)	 Cabezal de panel delantero

(iv)	 Salida óptica
(v)	 Trasero / Negro
(vi)	 Central / Subwoofer / Naranja

4. Descarga del software
Desbloquee su Sound Blaster Z SE con el software Sound Blaster Command. Descargue el software y el manual de usario 
en creative.com/support/SBZSE.
Con Sound Blaster Command, puede:
• 	 Experimentar presintonías de audio ajustadas profesionalmente para juegos, películas y música
• 	 Personalizar efectos de sonido con Sound Blaster Acoustic Engine
• 	 Configurar ajustes de auriculares y altavoces
• 	 Ajustar la configuración de reproducción y grabación

2. Instalacja

1. Przegląd

3. Połączenie

SB1500
(a)	 Wejście liniowe / wejście mikrofonowe
(b)	 Gniazdo słuchawkowe
(c)	 Przód (L / P)

Zarejestrowanie produktu zapewnia dostęp do obsługi i pomocy technicznej na najwyższym poziomie. Możesz 
zarejestrować swój produkt w oprogramowaniu Sound Blaster Command lub na stronie creative.com/register.

Rejestracja produktu

Niniejszy dokument należy zachować na przyszłość.

(d)	 Tył (L / P)
(e)	 Centralny / subwoofer
(f)	 Wyjście optyczne

Pomoc techniczna i obsługa klienta

Informacje zawarte w  niniejszym dokumencie mogą ulec zmianie bez powiadomienia i nie stanowią zobowiązania ze 
strony firmy Creative Technology Ltd. Reprodukcja lub dystrybucja całości lub fragmentów niniejszego dokumentu, w 
dowolnej formie oraz w dowolny sposób, elektroniczny lub mechaniczny, w tym przez kserowanie lub nagrywanie do 
jakichkolwiek celów, jest zabroniona bez pisemnej zgody firmy Creative Technology Ltd.

(a) 	 Odłącz kabel zasilający. Zdejmij obudowę komputera.
(b) 	 Usuń istniejącą kartę dźwiękową. Zdejmij metalową obudowę gniazda PCI-e.
(ii)	 Gniazdo PCI
(iii)	 Gniazdo PCI-e
(c)	 Ostrożnie lecz stanowczo wciśnij kartę dźwiękową Sound Blaster Z SE w gniazdo PCI-e.
(d) 	 Załóż obudowę komputera. Podłącz ponownie kabel zasilający.

(a)	 Słuchawki / Zestaw słuchawkowy
(b)	 Głośniki analogowe 2.1
(c)	 Amplituner
(d)	 Głośniki analogowe 5.1

Rewolucyjny układ Sound Core3D Audio and Voice przyspiesza efekty przetwarzania Sound Blaster Acoustic Engine 
oraz CrystalVoice, znacznie poprawiając wrażenia z gier dzięki głębi dźwięku oraz niezwykle wyraźnej komunikacji 
głosowej.

(i)	 Mikrofon
(ii)	 Słuchawka
(iii)	 Przedni / zielony

W witrynie creative.com/support znajdują się informacje, dzięki którym użytkownik może samodzielnie rozwiązywać 
i diagnozować problemy techniczne. Na tej stronie można także skorzystać z usług pomocy technicznej i znaleźć inne 
przydatne informacje.

(g)	 Wejście optyczne
(h)	 Złącze panelu przedniego

(iv)	 Wyjście optyczne
(v)	 Tylny / czarny
(vi) 	 Centralny/niskotonowy / pomarańczowy

4. Pobieranie oprogramowania
Uwolnij potencjał karty Sound Blaster Z SE za pomocą oprogramowania Sound Blaster Command. Pobierz 
oprogramowanie i instrukcję obsługi na stronie creative.com/support/SBZSE.
Z oprogramowaniem Sound Blaster Command możesz:
• 	 Doświadczyć profesjonalnych sygnatur dźwiękowych dostrojonych  specjalnie dla gier, filmów i muzyki
• 	 Wybrać własne zaawansowane efekty dźwiękowe dzięki aplikacji Sound Blaster Acoustic Engine
• 	 Ustawienia konfiguracji głośników i słuchawek
• 	 Dostosuj ustawienia odtwarzania i nagrywania

2. Instalace

1. Přehled

3. Připojení

SB1500
(a)	 Linkový vstup / mikrofonní vstup
(b)	 Port pro sluchátka
(c)	 Přední (L / P)

Registrací svého produktu si zajistíte možnost využití nejvhodnějšího dostupného servisu a podpory. Produkt můžete 
zaregistrovat v softwaru Sound Blaster Command nebo na stránce creative.com/register.

Registrace produktu

Tento dokument si ponechte pro pozdější použití.

(d)	 Zadní (L / P)
(e)	 Středový / subwoofer
(f)	 Optický výstup

Služby technické a zákaznické podpory

Informace v tomto dokumentu se mohou bez upozornění změnit a ze strany společnosti Creative Technology Ltd. 
nejsou závazné. Žádnou část této příručky není bez písemného svolení společnosti Creative Technology Ltd. dovoleno 
reprodukovat ani přenášet v žádné formě a žádnými prostředky, ať už elektronickými nebo mechanickými, včetně fotokopií 
a pořizování záznamů, bez ohledu na účel takového počínání.

(a)	 Odpojte napájecí kabel. Sejměte kryt počítače.
(b)	 Vyjměte stávající zvukovou kartu. Sejměte kovové pouzdro patice PCI-e.
(i)	 Patice PCI
(ii)	 Patice PCI-e
(c)	 Jemně, avšak pevně zasuňte zvukovou kartu Sound Blaster Z SE do patice PCI-e.
(d) 	 Vraťte vnější pouzdro na místo. Znovu připojte napájecí kabel.

(a) 	 Sluchátka s mikrofonem / sluchátka
(b) 	 2.1kanálové analogové reproduktory
(c) 	 AV přijímač
(d) 	 5.1kanálové analogové reproduktory

Převratná čipová sada Sound Core3D Audio and Voice akceleruje zpracovávání efektů Sound Blaster Acoustic Engine a 
CrystalVoice, podstatně vylepšuje herní zážitek hlubším herním zvukem a křišťálově čistou hlasovou komunikací.

(i)	 Mikrofon
(ii)	 Sluchátka
(ii)	 Přední / zelený

Na stránkách creative.com/support naleznete řešení technických dotazů v nepřetržitě fungující samoobslužné 
znalostní bázi společnosti Creative. Také tam najdete služby zákaznické podpory a mnoho užitečných informací.

(g)	 Optický vstup
(h)	 Patice na předním panelu

(iv)	 Optický výstup
(v)	 Zadní / černý
(vi)	 Prostřední / subwoofer / oranžový

4. Stažení softwaru
Sound Blaster Z SE odemknete softwarem Sound Blaster Command. Software a uživatelskou příručku si stáhněte z webu 
creative.com/support/SBZSE.
Sound Blaster Command vám umožní:
• 	 Používat profesionálně vyladěné předvolby zvuku pro hraní her, filmy a hudbu
• 	 Přizpůsobit si zvukové efekty pomocí modulu Sound Blaster Acoustic Engine
• 	 Nastavit konfiguraci reproduktorů a sluchátek
• 	 Upravovat nastavení přehrávání a nahrávání

2. Inštalácia

1. Prehľad

3. Pripojenie

SB1500
(a)	 Vstup pre lineárne zapojenie /  
	 vstup pre mikrofón
(b)	 Vstup pre slúchadlo
(c)	 Predné (ľavý / pravý)

Registráciou produktu si zabezpečíte prístup k tým najvhodnejším dostupným službám a podpore produktu. Svoj 
produkt môžete zaregistrovať v rámci softvéru Sound Blaster Command alebo na adrese creative.com/register.

Registrácia produktu

Tento dokument si uschovajte na budúce použitie.

(d)	 Zadné (ľavý / pravý)
(e)	 Stredný reproduktor / subwoofer
(f)	 Optický - výstup

Technická podpora a zákaznícky servis

Informácie uvedené v tomto dokumente sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia a nepredstavujú záväzok 
spoločnosti Creative Technology Ltd. Bez písomného súhlasu spoločnosti Creative Technology Ltd. sa žiadna časť tohto 
návodu nesmie reprodukovať ani prenášať na žiadny účel žiadnou formou ani spôsobom, elektronicky ani mechanicky, 
vrátane fotokopírovania a nahrávania.

(a)	 Odpojte napájací kábel. Odstráňte kryt počítača.
(b)	 Odstráňte existujúcu zvukovú kartu. Vyberte kovové puzdro z otvoru PCI-e.
(i)	 Slot PCI
(ii.)	 Slot PCI-e
(c)	 Jemne, ale pevne zasuňte zvukovú kartu Sound Blaster Z SE do slotu PCI-e.
(D)	 Vymeňte vonkajší kryt. Znova pripojte napájací kábel.

(a) 	 Náhlavná súprava / slúchadlá
(b) 	 2.1 analógové reproduktory
(c) 	 rijímač AV
(d) 	 5.1 Analógové reproduktory

Revolučná zvuková a hlasová čipová súprava Sound Core3D akceleruje efekty Sound Blaster Acoustic Engine a 
CrystalVoice, čím drasticky zlepšuje váš dojem pri hraní impresívnejšími sprievodnými zvukmi a kryštálovo čistou 
hlasovou komunikáciou.

(i)	 Mikrofón
(ii)	 Slúchadlo
(ii) 	 Predný / zelený

Navštívte adresu Creative’s 24-hour a vyriešte technické požiadavky v samoobslužnej non-stop znalostnej databáze. 
Nájdete tam aj služby zákazníckej podpory a ďalšie užitočné informácie.

(g)	 Optický vstup
(h)	 Rozhranie na pripojenie 	
	 predného panelu

(iv) 	 Optický - výstup
(v) 	 Zadný / čierny
(vi) 	 Stred / subwoofer / oranžová

4. Stiahnutie softvéru
Prostredníctvom softvéru Sound Blaster Z SE so Sound Blaster Command. Softvér si spolu s návodom na použitie 
stiahnite na adrese creative.com/support/SBZSE.
Čo dokáže Sound Blaster Command?
• 	 Vyskúšajte profesionálne vyladené zvukové predvoľby pre hry filmy a hudbu
• 	 Budete si môcť prispôsobiť zvukové efekty pomocou nástroja Sound Blaster Acoustic Engine
• 	 Nastavíte si konfiguráciu reproduktorov a slúchadiel
• 	 Prispôsobiť nastavenia prehrávania a záznamu
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Product Registration

Technical & Customer Support Services

Other Information

Keep this document for future reference.

Registering your product ensures you receive the most appropriate service and product support available. 
You can register your product within Sound Blaster Command software or at creative.com/register.

Visit creative.com/support to resolve and troubleshoot technical queries at Creative’s 24-hour self-help 
Knowledge Base. You can also find Customer Support Services and other helpful information here.

Supplementary documentation for this product includes a detailed user guide, DoC and safety and 
regulatory information. These documents can be downloaded from the creative.com/support/SBZSE site.

(a)	 Line-in / Mic-in
(b)	 Headphone Port
(c)	 Front (L / R)
(d)	 Rear (L / R)

1. Overview 2. Installation 

4. Software Download3. Connectivity

b

d

f

g

h

(e)	 Center / Subwoofer
(f)	 Optical-out
(g)	 Optical-in
(h)	 Front Panel Header

TAD

AUX_IN

(a) 	Remove the power cable. 		
	 Remove the computer cover.

(b) 	Remove the existing sound card. Remove 	
	 the metal casing of a PCI-e slot.

(c) 	Gently but firmly slot Sound Blaster Z SE 	
	 sound card into the PCI-e slot.

(d) 	Replace the outer casing. 	
	 Reconnect the power cable.

(i)	 PCI Slot
(ii)	 PCI-e Slot

The revolutionary Sound Core3D Audio and Voice chipset accelerates Sound Blaster Acoustic 
Engine and CrystalVoice processing effects, drastically improving your gaming experience 
with more immersive gaming audio, and crystal clear voice communications.

(b) 2.1 Analog Speakers

(iii) Front / Green

(v) Rear / Black

(vi) Center / 
Subwoofer / 
Orange

Audio 
Inputs

Audio Inputs

Front Rear Center / 
Subwoofer

(iii) Front / 
Green

(d) 5.1 Analog Speakers(c) AV Receiver

(iv
) O

pt
ic

al
-o

ut

(a) Headset / 
Headphones

(i)	 Microphone

(ii)	Headphone

Information in this document is subject to change without notice and does not represent a commitment on the 
part of Creative Technology Ltd. No part of this manual may be reproduced or transmitted in any form or by any 
means, electronic or mechanical, including photocopying and recording, for any purpose without the written 
permission of Creative Technology Ltd.

Unlock your Sound Blaster Z SE with Sound Blaster 
Command software. Download the software and its 
user manual at creative.com/support/SBZSE.

With Sound Blaster Command, you can:
• 	 Experience professionally-tuned audio presets for gaming, movies, and music
• 	 Personalize audio effects with Sound Blaster Acoustic Engine
• 	 Set up speakers and headphones configuration
• 	 Adjust playback and recording settings



此图示为“电子信息产品污染控制标志”，是企业用于声明其产品符合《电子信息产品污染控制管理办法》有关标识
要求的唯一有效标志。图示中间的数字明示电子信息产品的环保使用期限（单位为年，起始日期为产品的生产日期）
；图形外圈由带有箭头的线条组成一个循环起来的圆，表示该电子信息产品可回收利用。此图示含义为：该电子信息
产品可能含有某些有毒有害物质（如下表所示），在环保使用期限内可以放心使用，超过环保使用期限之后则应该进
入回收循环系统。

有毒有害物质或元素

表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。

表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。

各个型号的产品规格及所含部件可能有所不同, 应将产品中的任何可充电电池组脱离系统单独考虑，因为电池组的“环保使用期限”可
能比整个 系统的要短，一般为5年。

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。

金属

非金属

电缆组件

电路板组件

部件名称* 六价铬 
(Cr6+)

多溴联苯 
(PBB)

汞 
(Hg)

镉 
(Cd)

多溴二苯醚 
(PBDE)

铅 
(Pb)

SB1500
台灣RoHS信息
有關台灣RoHS，登陸creative.com/compliance/SB1500
點擊下載Sound Blaster Z SE

Тип устройства: Звуковая карта 
Номер модели, торговая марка: SB1500, Creative 
Производитель: Creative Labs Pte. Ltd. 
Страна происхождения: Китай
Имя и адрес представителя ТС: 
ООО “Прокси”, 142281, Московская область, город Протвино, Оболенское шоссе, д.2, к.216., 
Номер телефона : +7 (495) 369-00-84 
Электронный адрес : proxy.russia@gmail.com

Техника безопасности

Ознакомьтесь с информацией, содержащейся в данном разделе, чтобы обеспечить условия 
безопасного использования изделия и снизить риск поражения электрическим током, возникновения 
короткого замыкания, нанесения травм, возгорания, ухудшения слуха и прочих опасностей. 
Неправильная эксплуатация изделия может привести к аннулированию гарантии. 
Дополнительную информацию см. в гарантийном документе, входящем в комплект поставки.

• 	 Не разбирайте и не пытайтесь самостоятельно�ремонтировать изделие. Все работы по техническому 	
	 обслуживанию и ремонту должны проводить квалифицированные специалисты.

• 	 Запрещено эксплуатировать устройство при температурах ниже 0°C (32°F) и выше 45°C (113°F).

• 	 Запрещено пробивать или повреждать корпус устройства и бросать его в огонь.

• 	 Держите устройство вдали от источников мощных магнитных полей.

• 	 Запрещено подвергать изделие сильным механическим воздействиям и ударам.

• 	 Запрещено подвергать изделие воздействию воды или влаги. Если продукт устойчив к высокой 	
	 влажности,�не погружайте его в воду и не выносите под дождь.

消费者若使用电源适配器充电，则应购买配套使用获得CCC认证并满足标准要求的电源适配器。

CT

RUKR

© 2020 Creative Technology Ltd. All rights reserved. Creative, the Creative logo, Sound Blaster, the BlasterX logo, X-FI, the X-Fi logo, 
Super X-Fi, SXFI, and the Super X-Fi logo are trademarks or registered trademarks of Creative Technology Ltd in the United States 
and/or other countries. Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol are 
trademarks of Dolby Laboratories. DTS is a registered trademark and the DTS logos and symbol are trademarks of DTS, Inc. All other 
trademarks are the property of their respective owners and are hereby recognized as such. All specifications are subject to change 
without prior notice. Actual product may differ slightly from images shown. Use of this product is subject to a limited warranty. Before 
using the software, you must agree to be bound by the terms and conditions of the end user license agreement.

Данная контактнаяинформация только для соответствующих органов таможенного союза (Россия, 
Белоруссия и Казахстан) по вопросам соответствия продукции

Для информации о продукте илигарантии, пожалуйста, посмотрите гарантийный талон из комплекта 
поставки ата производства (месяц и год): Указана на упаковке.

Данное устройство отвечает требованиям Технического регламента Таможенного союза ТР ТС 020/2011 
«Электромагнитная совместимость технических средств» утв. Решением КТС от 09.12.2011 г. №879

 
Данная контактнаяинформация только для соответствующих органов таможенного союза (Россия, 
Белоруссия и Казахстан) по вопросам соответствия продукции

Имя и адрес представителя ТС: Российская Федерация, Москва, 111123, проезд Электродный, дом 16,

помещение VII, комната №3, основной государственный регистрационный номер: 1177746150779,

номер телефона: +7(495)723-23-71

адрес электронной почты: info@minprom.ru

ТЕХНИЧЕСКИЙ РЕГЛАМЕНТ Евразийского экономического союза «Об ограничении применения опасных 
веществ в изделиях электротехники и радиоэлектроники» (ТР ЕАЭС 037/2016) ПРИНЯТ Решением Совета

Евразийской экономической комиссии от 18 октября 2016 г. N. 113

Примечание: Отметки о соответствии стандартам имеются на нижней части продукта.
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2. 安装

1. 综述

3. 连接

SB1500
(a)	 线性输入 / 麦克风输入
(b)	 耳机（6.3 毫米）
(c)	 前置（左 / 右声道）

注册产品可让您获得合适的服务和产品支持。 您可以在Sound Blaster Command软件或creative.com/register中注册您的产品。
产品注册

请保留此文件，以备今后参考。

(d)	 后置（左 / 右声道）
(e)	 中置 / 低音炮
(f)	 光纤输出

技术与客户支持服务

本文件中的信息如有变化，恕不另行通知；本文件中的信息不代表 Creative Technology Ltd. 的承诺。未经 Creative Technology Ltd. 
的事先书面许可，任何机构或个人不得以任何形式或方式随意复制或传播此手册内容，包括电子文本或机器复印、影印件和录音。

(a) 	 拔下电源线。 打开电脑主机机箱盖。
(b) 	 取出现有的声卡。 移除PCI-e插槽的金属挡板。
(i)	 PCI 插槽
(ii)	 PCI-e 插槽
(c) 	 轻轻将 Sound Blaster Z SE 声卡牢固地按入 PCI-e 插槽。
(d) 	 合上电脑主机机箱盖。 重新连接电源线。

(a) 	 耳麦 / 耳机
(b) 	 2.1模拟音箱
(c) 	 AV功放
(d) 	 5.1 声道模拟音箱

突破性的 Sound Core3D 音频和语音芯片可加速 Sound Blaster Acoustic Engine 和 CrystalVoice 的处理效果，极大地改善您
的游戏体验，带来更逼真的游戏音频以及水晶般清晰的语音通话。

(i)	 麦克风
(ii)	 耳机
(iii) 	 前置 / 绿色

登录 creative.com/support，Creative 自助信息库 24 小时不间断地为您排疑解难，解决技术难题。 在这里您还能获得客户支持服
务和其他帮助信息。

(g)	 光纤输入
(h)	 前面板接口

(iv) 	 光纤输出
(v) 	 后置 / 黑色
(vi) 	 中置 / 低音炮 / 橙色

4. 软件下载
使用Sound Blaster Command软件发挥Sound Blaster Z SE 的性能。从creative.com/support/SBZSE下载此软件及其用户手册。
通过 Sound Blaster Command，您可以：
• 	体验针对游戏、电影和影片的专业调校音频预设
• 	使用Sound Blaster Acoustic Engine定制个性化音效
• 	设置音箱和耳机的配置
• 	调整播放和录音的设置

2. 安裝

1. 綜述

3. 連接

SB1500
(a)	 線性輸入 / 麥克風輸入
(b)	 耳機連接埠
(c)	 前置（左 / 右聲道）

註冊您的產品，獲得最貼心的服務和產品支持。您可以在Sound Blaster Command軟體或creative.com/register中註冊您的產
品。

產品註冊

請保留此文件以備將來使用。

(d)	 後置（左 / 右聲道）
(e)	 中置 / 低音喇叭
(F)	 光纖輸出

技術與客戶支持服務

本文件中的資訊如有變更，恕不另行通知。本文件中的資訊不代表 Creative Technology Ltd. 的承諾。未經 Creative Technology Ltd. 
的書面許可，任何人不得以任何形式或任何手段，無論是電子的還是機械的，包括複印和記錄等手段，複製和傳播本文件的任何部份。

(a) 	 分開電腦的電源線連接，卸下電腦的機箱蓋。
(b) 	 取出現有的音效卡。 移除PCI-e插槽的金屬擋板。
(i)	 PCI 插槽
(ii)	 PCI-e 插槽
(c) 	 輕輕將 Sound Blaster Z SE 聲霸卡牢固地按入 PCI-e 插槽。
(d) 	 合上電腦機箱蓋。 重新連接電源線。

(a) 	 耳機麥克風 / 耳機
(b)	 2.1 類比喇叭
(c) 	 AV 接收器
(d) 	 5.1 聲道類比喇叭

革命性的 Sound Core3D 音效和語音晶片可加速 Sound Blaster Acoustic Engine 和 CrystalVoice 效果處理，將極大地增強遊
戲體驗，並帶來更逼真的遊戲音效以及水晶般清澈透明的語音通訊。

(i)	 麥克風
(ii)	 耳機
(iii) 	 前置 / 綠色

登錄 creative.com/support，Creative 自助信息庫 24 小時不間斷地為您排疑解難，解決技術難題。在這裡您還能獲得客戶支持服
務和其他幫助信息。

(g)	 光纖輸入
(h)	 前面板頭端器

(iv) 	 光纖輸出
(v) 	 後置 / 黑色
(vi) 	 中置 / 低音喇叭 / 橙色

4. 軟體下載
通過 Sound Blaster Command 軟件來解放您的 Sound Blaster Z SE。從creative.com/support/SBZSE下載此軟體極其用戶手
冊。
透過 Sound Blaster Command，您可以：
• 	體驗針對遊戲、電影和音樂的專業調校音訊預設
• 	使用Sound Blaster Acoustic Engine定制個性化音效
• 	設置喇叭和耳機的配置
• 	調整播放和錄音的設置

JP

2.インストール

1.概要

3.接続性

SB1500
(a)	 ライン入力 / マイクロフォン入力
(b)	 ヘッドホン端子
(c)	 フロント レフト / ライト

製品のユーザー登録を行う事により、製品の技術サポートやサービスなどの様々な特典を受ける事ができます。 Sound Blaster 
Command ソフトウェアまたはcreative.com/registerから登録が行なえます。

プロダクトレジストレーション

今後参照する時のために、本書は大切に保管しておいてください。

(d)	  リア レフト / ライト
(e)	 センター / サブウーファー
(f)	 光デジタル出力

テクニカル＆カスタマーサポートサービス

本書の内容は、予告なく変更されることがあり、Creative Technology Ltd. による責務を表すものではありません。この説明書に
含まれる全ての部分は、複写および録音を含む電子的または機械的のいずれの方法を問わず、いかなる目的においても、Creative 
Technology Ltd. の書面による許可なく複製および伝送することはできません。

(a)	 電源ケーブルを取り外します。コンピューターのカバーを取り外します。
(b)	 既存のサウンド カードがある場合は取り外します。PCI-e スロットの金属板を取り外します。
(ii)	 PCI スロット
(ii)	 PCI-e -スロット
(c) 	 Sound Blaster Z SE サウンドカードを、無理な力を掛けずにPCI-eスロット内に接続します。
(d)	 コンピューターのカバーを取り付けます。電源ケーブルを接続します。

(a)	 ゲーミングヘッドセット / ヘッドフォン
(b)	 2.1 アナログ スピーカー
(c)	 AVレシーバーなど
(d)	 5.1チャンネルアナログスピーカー

革新的なSound Core3D オーディオ&ボイスプロセッサーによりSound Blaster Acoustic EngineおよびCrystalVoiceのエフェクト
処理が高速化され、迫力のあるゲームオーディオやクリアなボイス通信でゲーム体験が大幅に向上します。

(i)	 マイク
(ii)	 ヘッドフォン
(iii)	 フロント（緑）

技術的な問題の解決方法およびトラブルシューティングについては、http://jp.creative.com/support/にアクセスすると、Creativeの
24時間アクセス可能なオンラインヘルプ、「Knowledge Base」をご利用いただけます。また、カスタマーサポートサービスや他の便利な
情報もこのサイトに掲載しています。

(g)	 光デジタル入力
(h)	 フロントパネルヘッダー

(iv)	 光デジタル出力
(v)	 リア（黒）リア（黒）
(vi)	 センター / サブウーファー（橙）

4.ソフトウェア ダウンロード
Sound Blaster CommandソフトウェアでSound Blaster Z SE のオーディオをさらに強化します。ソフトウェアとユーザー マニュアルは
creative.com/support/SBZSEからダウンロードできます。
Sound Blaster Commandではこれらが行なえます：
• 	ゲームや映画、音楽のためにプロフェッショナルにチューニングを施したオーディオ プリセットが体験できます
• 	Sound Blaster Acoustic Engineによるオーディオエフェクトをパーソナライズできます
• 	スピーカー/ヘッドホン構成の設定
• 	再生/録音設定の調整

2. 설치

1. 개요

3. 연결

SB1500
(a)	 라인 입력 / 마이크 입력
(b)	 헤드폰 포트
(c)	 전면(L / R)

제품을 등록하면 최적의 서비스와 제품 지원을 받을 수 있습니다. Sound Blaster Command 소프트웨어 또는 creative.com/register
에서 제품을 등록할 수 있습니다.

제품 등록

나중에 참조할 수 있도록 이 문서를 보관해 두십시오.

(d)	 후면(L / R)
(e)	 센터 / 서브우퍼
(f)	 광-출력

기술 및 고객 지원 서비스

본 설명서의 내용은 통지 없이 변경될 수 있으며 Creative Technology Ltd.측의 책임이 없습니다. 본 설명서의 내용은 Creative 
Technology Ltd.의 사전 동의 없이는 어떠한 목적으로도 복사 및 녹음을 비롯한 어떠한 전자적, 기계적 방법으로도 복제 또는 전송할 수 
없습니다.

(a) 	 전원 케이블을 분리하고 컴퓨터 덮개를 분리합니다.
(b) 	 기존의 사운드 카드를 분리하고, PCI-e 슬롯의 금속 케이싱을 분리합니다.
(i)	 PCI 슬롯
(ii)	 PCI-e 슬롯
(c) 	 Sound Blaster Z SE 사운드 카드를 PCI-e 슬롯에 조심해서 단단히 끼웁니다.
(d) 	 외부 케이싱을 교체하고, 전원 케이블을 다시 연결합니다.

(a) 	 헤드셋 / 헤드폰
(b) 	 2.1 아날로그 스피커
(c) 	 AV 리시버
(d) 	 5.1 아날로그 스피커

획기적인 Sound Core3D 오디오 및 보이스 칩셋은 Sound Blaster Acoustic Engine 및 CrystalVoice 처리 효과를 가속화하여, 보다 
큰 몰입감을 불어넣는 게이밍 오디오와 수정같이 맑은 음성 통신으로 게임의 경험을 획기적으로 개선해 줍니다.

(i)	 마이크로폰
(ii)	 헤드폰
(iii) 	 전면 / 녹색

Creative의 24-시간 자립 지식 베이스에서 기술적 문의를 해결하고 문제를 해결하려면 creative.com/support를 참조하십시오. 또한 
여기에서 고객 지원 서비스와 기타 도움이 되는 정보를 얻을 수도 있습니다.

(g)	 광-입력
(h)	 전면 패널 헤더

(iv) 	 광-출력
(v) 	 후면 / 검은색
(vi) 	 센터 / 서브우퍼 / 오렌지색

4. 소프트웨어 다운로드
Sound Blaster Command 소프트웨어로 Sound Blaster Z SE 의 잠금을 해제하세요. 소프트웨어와 사용 설명서를 creative.com/
support/SBZSE에서 다운로드하세요.
Sound Blaster Command를 사용하면 다음과 같은 일들이 가능합니다.
• 	게임, 영화 및 음악에 맞게 전문적으로 튜닝된 오디오 사전 설정을 경험합니다
• 	Sound Blaster Acoustic Engine으로 자신에게 맞게 오디오 이펙트를 적용하십시오
• 	스피커 및 헤드폰 구성을 설정하십시오
• 	재생 및 녹음 설정을 조정하십시오

2. Установка

1. Обзор

3. Подключение

SB1500
(a)	 Линейный вход / вход для микрофона
(b)	 Разъем для наушников
(c)	 Передний канал (Л / П)

Регистрация продукта обеспечит доступ к лучшим услугам и технической поддержке. Вы можете 
зарегистрировать свой продукт через программное обеспечение Sound Blaster Command или по адресу 
creative.com/register.

Регистрация продукта

Данный документ следует сохранить для справок

(d)	 Задний канал (Л / П)
(e)	 Центральный канал / Сабвуфер
(f)	 Оптический выход

Техническая поддержка пользователей

Информация, представленная в этом документе, может быть изменена без предварительного уведомления, и не 
накладывает никаких обязательств на компанию Creative Technology Ltd. Ни одна часть этого руководства не может 
быть воспроизведена или передана в каком бы то ни было виде, независимо от способа и цели, без письменного 
разрешения Creative Technology Ltd.

(a) 	 Отсоедините кабель питания компьютера и откройте корпус компьютера.
(b) 	 Выньте текущую звуковую плату. Снимите металлический кожух с разъема PCI-e.
(i)	 Разъем PCI
(ii)	 Разъем PCI-e
(c) 	 Осторожно, но плотно вставьте звуковую плату Sound Blaster Z SE в разъем PCI-e.
(d) 	 Закройте наружный корпус. Подключите кабель питания.

(a) 	 Гарнитура / наушники
(b) 	 Аналоговые динамики 2.1
(c) 	 AV-ресивер
(d) 	 налоговые динамики 5.1

Революционный звуковой и голосовой чипсет Sound Core3D ускоряет обработку эффектов Sound Blaster 
Acoustic Engine и CrystalVoice, существенно улучшая впечатления от игры благодаря более полному 
погружению в звуковые эффекты и четкой передаче голоса при общении.

(i)	 Микрофон
(ii)	 Наушники
(iii) 	 Передний / зеленый

На сайте creative.com/support/ круглосуточно доступна база знаний Creative, предназначенная для 
самостоятельного решения технических вопросов и устранения неполадок. На этом сайте вы также сможете 
воспользоваться услугами службы технической поддержки и найти другую полезную информацию.

(g)	 Оптический вход
(h)	 Разъем для наушников на 	
	 передней панели

(iv) Оптический выход
(v) Задний / черный
(vi) Центральный / сабвуфер / оранжевый

4. Загрузка программного обеспечения
Раскройте потенциал Sound Blaster Z SE с помощью программного обеспечения Sound Blaster Command. 
Загрузите программное обеспечение и руководство пользователя по адресу creative.com/support/SBZSE.
С помощью Sound Blaster Command Вы можете:
• 	 Испытать профессионально-настроенные аудиопресеты для игр, фильмов и музыки
• 	 Персонализировать аудиоэффекты с Sound Blaster Acoustic Engine
• 	 Настраивать конфигурацию для динамиков и наушников
• 	 Регулируйте настройки воспроизведения и записи

The use of the WEEE Symbol indicates that this product may not be treated 
as household waste. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help protect the 
environment. For more detailed information about the recycling of this product, please contact your 
local authority, your household waste disposal service provider or the shop where you purchase the 
product.

L’utilisation du symbole DEEE indique que ce produit ne peut être traîté comme déchet ménager. En 
garantissant la mise au rebut appropriée de ce produit, vous contribuez à préserver l’environnement. 
Pour plus d’informations sur le recyclage de ce produit, contactez les autorités locales, le fournisseur 
de service d’élimination des déchets ménagers ou le magasin où vous avez acheté le produit.

Die Verwendung des WEEE-Symbols gibt an, dass dieses Produkt nicht als Haushaltsmüll betrachtet 
werden kann. Durch die korrekte Entsorgung dieses Produktes tragen Sie zum Schutz der Umwelt bei. 
Ausführliche Informationen zum Recycling des Produkts erhalten Sie über die örtlichen Behörden, die 
für Sie zuständige Müllabfuhr oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt erworben haben. 

El uso del símbolo RAEE (WEEE) indica que el producto no se puede tratar como un desecho 
doméstico. Si se deshace de este producto debidamente, contribuirá a proteger el medioambiente. Si 
desea obtener información detallada acerca del reciclaje de este producto, póngase en contacto con 
las autoridades locales, el servicio de recogida de basura o la tienda donde ha adquirido el producto.
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L’uso del simbolo RAEE indica che questo prodotto non deve trattato come un rifiuto domestico. 
Assicurandosi che questo prodotto sia smaltito correttamente, si contribuisce a proteggere l’ambiente. 
Per informazioni più dettagliate sul riciclaggio di questo prodotto, rivolgersi agli enti locali, al fornitore 
del servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o al negozio in cui è stato acquistato il prodotto.

Symbol WEEE wskazuje, że ten produkt nie może być traktowany jako odpad gospodarczy. 
Zapewniając prawidłową utylizację produktu pomagasz w ochronie środowiska. Aby uzyskać 
szczegółowe informacje na temat utylizacji produktu, należy skontaktować się z lokalnymi władzami, 
przedsiębiorstwem świadczącym usługi usuwania odpadów z gospodarstwa domowego lub sklepem, 
w którym zakupiono produkt.

Gebruik van het WEEE-symbool betekent dat het product niet als normaal huishoudelijk afval mag 
worden verwerkt. U helpt met de bescherming van het milieu door dit product op correctly wijze te 
verwijderen. Voor meer informatie over het recyclen van dit product, neemt u contact op met het 
gemeentehuis, uw afvaldienstverlener of de winkel waar u het product hebt gekocht.

O uso do símbolo REEE indica que este produto não pode ser tratado como resíduo doméstico. Ao 
garantir que este produto é eliminado correctamente, estará a proteger o ambiente. Para obter 
informações mais detalhadas sobre a reciclagem deste produto, contacte as autoridades locais, o 
fornecedor de serviços de eliminação de lixo doméstico ou a loja onde adquiriu este produto.

Användningen av WEEE-symbolen anger att produkten inte får hanteras som hushållsavfall. Genom 
att säkerställa att produkten hanteras på rätt sätt bidrar du till att skydda miljön. Mer detaljerad 
information om återvinningen av denna produkt får du hos den lokala återvinningsorganisationen, 
bolaget som hanterar dina hushållssopor eller den återförsäljare där du köpte produkten.

Bruken av WEEE-symbolet indikerer at dette produktet ikke kan behandles som husholdningsavfall. 
Du vil bidra til å beskytte miljøet ved å sørge for at dette produket blir avhendet på en forsvarlig måte. 
Ta kontakt med kommunale myndigheter, renovasjonsselskapet der du bor eller forretningen hvor du 
kjøpte produktet for å få mer informasjon om resirkulering av dette produktet.

Brugen af WEEE symbolet angiver, at dette produkt ikke må behandles som husholdningsaffald. Ved 
at sikre at produktet bortskaffes korrekt, vil du hjælpe med til at beskytte miljøet. For mere detaljerede 
oplysninger om genbrug af dette produkt, bedes du kontakte din kommune, dit renovationsselskabs 
tjenesteudbyder eller den butik, hvor du købte produktet.

WEEE-symbolin käyttö ilmaisee, että tätä tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteen seassa. 
Huolehtimalla siitä, että tämä tuote hävitetään asianmukaisesti, autat suojelemaan ympäristöä. 
Tarkemmat tiedot tämän tuotteen kierrättämisestä saat ottamalla yhteyttä paikallisviranomaisiin, 
jätehuoltoyhtiöön tai liikkeeseen, josta ostit tämän tuotteen.

A WEEE szimbólum használata jelzi, hogy termék nem kezelhető háztartási hulladékként. A termék 
megfelelő ártalmatlanításával segít védeni a környezetet. A termék újrahasznosításával kapcsolatos 
további információkért keresse meg a helyi hatóságot, a háztartási hulladék elszállításáért felelős 
szolgáltatót vagy a boltot, ahol a terméket vásárolta.

Η χρήση του συμβόλου WEEE δηλώνει ότι δεν μπορείτε να αντιμετωπίζετε αυτό το προϊόν ως 
οικιακό απόβλητο. Βεβαιώνοντας της κατάλληλη απόρριψη του προϊόντος αυτού, βοηθάτε στην 
προστασία του περιβάλλοντος. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση αυτού 
του προϊόντος, επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές, την υπηρεσία απόθεσης οικιακών απορριμάτων 
ή το κατάστημα από όπου αγοράσατε το προϊόν. 

EEĮA simbolis rodo, kad produkto negalima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis. Tinkamai 
išmesdami šį produktą padėsite saugoti aplinką. Dėl išsamesnės informacijos, kaip perdirbti šį 
produktą, kreipkitės į vietines atsakingąsias institucijas, buitinių atliekų perdirbimo paslaugų teikėją 
arba į parduotuvę, kurioje įsigijote šį produktą.

Použitie symbolu WEEE označuje, že tento výrobok sa nesmie likvidovať s komunálnym odpadom. Ak 
výrobok správne zlikvidujete, prispejete k ochrane životného prostredia. Podrobnejšie informácie o 
recyklácii výrobku získate na miestnom zastupiteľstve, u poskytovateľov služieb likvidácie domového 
odpadu alebo v predajni, v ktorej ste výrobok zakúpili.

Použití symbolu WEEE označuje, že tento výrobek nesmí být považován za domovní odpad. Zajištěním 
správné likvidace tohoto výrobku pomáháte chránit životní prostředí. Podrobnější informace o 
recyklaci tohoto výrobku získáte od místních úřadů, od firmy, která u vás zajišťuje odvoz odpadků, 
nebo v obchodě, kde jste výrobek zakoupili.

Использование символа WEEE означает, что данный продукт не может рассматриваться в 
качестве бытовых отходов. Соблюдая правильную утилизацию этого изделия, вы поможете 
защитить окружающую среду. Для получения более подробной информации о переработке 
изделия, пожалуйста, обратитесь в местные органы власти, в службу сбора бытовых отходов 
или в магазин, где был приобретен продукт.


